
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 861/2008

av den 2 september 2008

om upphävande av förordning (EG) nr 634/2008 om fastställande av nedsatta jordbruksavgifter och
tilläggstullar som ska tillämpas på import till gemenskapen från Schweiz av vissa varor som

innehåller mjölkprodukter som omfattas av rådets förordning (EG) nr 3448/93

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMMISION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 3448/93 av
den 6 december 1993 om systemet för handeln med vissa varor
som framställs genom bearbetning av jordbruksprodukter (1),
särskilt artikel 7, och

av följande skäl:

(1) Genom avtalet mellan Europeiska gemenskapen och
Schweiziska edsförbundet (2) av den 26 oktober 2004
har protokoll 2 till avtalet mellan Europeiska ekonomiska
gemenskapen och Schweiziska edsförbundet av
den 22 juli 1972 ersatts av ett nytt protokoll 2 om vissa
bearbetade jordbruksprodukter. Vid genomförandet av
detta protokoll har gemensamma kommittén EG–Sch­
weiz genom sitt beslut nr 1/2008 (3) ändrat de inhemska
referenspriserna från och med den 1 februari 2008 vilket
får till följd att tullar påförs import till gemenskapen av
vissa varor som innehåller de mjölkprodukter som om­
fattas av rådets förordning (EG) nr 3448/93.

(2) De nedsatta jordbruksavgifter och tilläggstullar som ska
tillämpas på import till gemenskapen av vissa varor som
innehåller mjölkprodukter har därför fastställts i kommis­
sionens förordning (EG) nr 634/2008 (4).

(3) Vid genomförandet av protokoll 2 har gemensamma
kommittén EG–Schweiz genom sitt beslut nr 2/2008 (5)
ändrat de inhemska referenspriserna från och med
den 1 augusti 2008 vilket får till följd att de priskom­
pensationsåtgärder som avses i artikel 3.3 i protokollet
fastställs till noll. Från och med detta datum kommer
därför importtullar inte längre att påföras import till ge­
menskapen från Schweiz av vissa varor som innehåller de
mjölkprodukter som omfattas av förordning
(EG) nr 3448/1993.

(4) Förordning (EG) nr 634/2008 bör därför upphöra att
gälla.

(5) Då de referenspriser som ändrats i enlighet med proto­
koll 2 ska tillämpas från och med den 1 augusti 2008
bör den åtgärd som föreskrivs i denna förordning till­
lämpas från och med samma datum.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 634/2008 ska upphöra att gälla.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig­
görs i Europeiska unionens officiella tidning.

Den ska tillämpas från och med den 1 augusti 2008.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 2 september 2008.

På kommissionens vägnar
Günter VERHEUGEN

Vice ordförande
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